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“Gabay sa Buwis at Insurance para sa mga Dayuhan”

SnwYrtono kA< :

24YE /B (AH0458) / Filipino(Tagalog)
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Gabay sa Buwis at Insurance para sa mga Dayuhan”

@Ang buwis ay perang iniacambag ng lahat upang matiyak ang
| igtas at maayos na buhay sa Japan.

Para itong “Membership fee”

@Ang perang ito ay ginagamit para sa iba’t ibang serbisyo.
—>Paaralan
—>Mga kalsada at park

—>Bumbero at ambulansya, atbp.

@Kung makatanggap ng “"Tax Payment Notice” (abiso sa buwis)
mula sa city hall, siguraduhing mabayaran ito bago ang

itinakdang araw.
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[Mga pangunahing buwis at insurance na binabayaran sa
lungsod]

Olndibidwal na resident tax

- Ito ay isang buwis na ibinabayad sa lungsod kung saan

nakarehistro bilang residente tuwing Enero |.

- Ang buwis para sa,

—>Kung magkano ang kinita sa nokaraang taon

—>Bilang ng kapami lyang kasamang naninirahan

tutukuyin batay dito. Pagkatapos, babayaran ito sa susunod

na taon.

- Dapat ideklara ang kita para sa nakaraang taon bago ang

ika=15 ng Marso ng bawat taon.
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Gayunpaman, ang mga taong nasa (D hanggang 3 ay hindi

kai langang maghain ng deklarasyon.

(D Mga taong ang kita noong nakaraang taon ay suweldo

lamang, at ang kanilang kumpanya ang nag-uulat nito sa

city hall

@ Mga taong nagkaroon ng year—end tax adjustment sa

kanilang kumpanya

@ Mga taong naghain ng tax return sa tanggapan ng buwis
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XKaraniwan, ibinabawas ng kumpanya ang resident tax
mula sa suweldo at binabayaran ito para sa inyo.
Kung hindi ito aasikasuhin ng kumpanya, kayo na mismo

ang magbabayad gamit ang payment slip.

XKahit na umalis na ng Japan pagkatapos ng Enero 2,
kailangan pa ring bayaran ang resident tax para sa
taong iyon.

Bago umalis ng Japan, siguraduhing kumonsulta sa

Citizen Tax Division ng city hall.
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OBuwis para sa National Health Insurance
- Ang mga taong wala pang 75 taong gulang na may resident
registration ay isasali sa National Health Insurance ng

lungsod.

- Hindi na kailangang isali ang mga kasali na sa health

insurance ng kanilang kumpanya.

- Kung sasali sa National Health Insurance, maaaring

makapagpagamot sa mababang halaga kapag nagkasakit o

naaksidente.

- Ang mga kasali ay kailangang magbayad ng insurance tax na

itinatakda batay sa kanilang kita at iba pang mga salik.

10
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OBuwis sa fixed assets

¥Ano ang depreciable asset?

computer, atbp.

OBuwis sa maliliit na sasakyan

HEANDDD Bk - (REEAA T

- Buwis na binabayaran taon-taon tuwing Enero | ng mga taong

nagmamay-ari ng lupa, bahay, o mga asset na ginagamit sa

negosyo (depreciable assets) sa loob ng lungsod

Mga fixed asset na ginagamit sa negosyo maliban sa lupa at

Makinarya at kagamitan, mga gamit sa opisina tulad ng

Ito ay buwis na binabayaran ng mga taong nagmaomay-ari ng mga

motorsiklo o maliit na sasakyan bawat taon tuwing Abril |.
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OPremium sa long-term care insurance

- Ang mga taong wala pang 40 taong gulang pataas na may

resident registration ay isasali sa long-term care

insurance ng lungsod.

- Ang mga taong may edad 40 hanggang 64 taong gulang ay

magbabayad ng insurance premium kasabay ng kanilang

health insurance.

- Kapag naging 65 taong gulang na,

ang insurance premium

ay itatakda batay sa kita mula sa nakaraang taon.

- Sa pagsali dito, moaaring mokatanggap ng mga serbisyong

pangangalaga sa mas mababang halaga kapag kailangan ang

mga ito.

14
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OPremium sa medical insurance para sa mga late-stage

elderly

- Ang mga taong may edad 75 pataas na may resident

registration ay isasali sa late-stage elderly medical

insurance ng lungsod.

- Ang insurance premium ay tinutukoy batay sa kita sa

nakaraang taon at iba pang mga salik.

- Sa pagsali dito, maoaring makapagpagamot sa mababang

halaga kapag nagkasakit o naaoksidente.

16
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”Gabay sa buwis at insurance para sa mga dayuhan

Q&A”

Q. Ano ang mangyayari kung hindi mababayaran ang buwis sa

takdang araw?

////’;. May takdang araw ng pagbabayad ang mga buwis. ‘\\\\\

Kapag lumampas sa deadline, tataas ang penalty (karagdagang bayad na

babayaran sa huli).

Ang mga hindi pa nakapagbayad ay makakatanggap ng sulat na tinatawag

na “demand letter”

Kung hindi pa rin magbabayad, ayon sa batas ay maaaring kunin ang

suweldo, bank deposit, kotse, at iba pang mga ari-arian

\\\\\jiyoking magbayad bago ang itinakdang araw. "////

18
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Q. Maaari ba na umuwi sa sariling bansa kahit na hindi pa

nababayaran ang buwis?

A. Kung hindi pa nababayaran ang buwis, maaaring hindi ma-

renew ang visa.

Siguraduhing bayaran ang lahat ng buwis bago umuwi.

Q. Soan dapat bayaran ang buwis?

A. Maaari magbayad sa counter ng city hall, bangko, JA,
credit union, Japan Post Bank, at mga convenience store.

Dalhin ang tax payment notice (payment slip) at magbayad.

20
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Q. May mga paraan ba para magbayad ng buwis nang hindi
kinakai langang pumunta sa city hall o sa isang institusyong

pinansyal?

///;. May isang paraan na tinatawag na “direct debit,” na ‘\\\

awtomatikong binabawas ang bayad mula sa iyong bank account.
Kapag naisaayos na ito nang isang beses, awtomatikong

mababayaran na ito, kaya hindi na kailangang pumunta bawat
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oras kaya ito ay maginhawa.

/

Q. Nowala ko ang aking payment slip. Ano ang dapat gawin?

/K-A. Maaari itong ma-issue uli (reissue) sa "Tax Division” ng
city hall.
Para sa premium sa medical insurance para sa mga late-stage

elderly, pumunta sa "Insurance and Pension Division” at

\\ magpa-issue ng bagong form.

22
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Q. Paano malalaman kung ang resident tax ay ibinabawas ng

kumpanya sa suweldo o kung ikaw mismo ang nagbabayad nito?

/ A. Para sa mga taong nagtatrabaho sa isang kumpanya, kadalasan
itong ibinabawas sa kanilang suweldo.
Kung hindi sigurado, pumunta sa Citizen Tax Division sa city hall
kasama ang isang taong marunong magsalita ng Hapon, o tumawag para
magtanong.

Sa oras na iyon, dalhin ang inyong “residence card” at "sulat mula

K sa city hall” upang makumpirma ang inyong pagkakakilanlan.

~

J
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(GRS o) [Impormasyon sa Pakikipag-ugnayan]
C:I:il;/\ﬁé‘\,\ FwL ¥y Ledw S AATATHIE T AEW i)‘hll“lil?k‘);ﬁ
O ER# - BRAFHE - BERERERE - NERERE
OTungko! sa pagkalkula ng resident tax, buwis sa maliliit
FWIA
NFHEIIHOWT
na sasakyan, national health insurance tax, at premium sa
WY Ll LJ;A,tH\\ir
""" LR S 0898-36-1510
long-term care insurance
. Imabari City Hall, Citizen Tax Division 0898-36-1510
2TWVWLTAEY TWI A . .
O BIEBER OHEIIHOWT OTungkol sa pagkalkula ng buwis sa fixed assets
------ Sihw R HERSR  0898-36-1511 ... Inabari City Hall, Property Tax Division 0898-36-151

OTungko! sa pagbabayad ng buwis at premium sa long-term
TOEAL n \.‘\:’liﬁk‘);i L s W 2 FIYDLL
o #& - ERRH X (OERE) 150w T
care insurance (bank transfer)

WBIE  0898-36-1512
.. Imabari City Hall Tax Division 0898-36-1512

N , OTungko! sa pagkalkula at pagbabayad ng medical insurance
EFEZHNVL2VWYLIIE T AY LD FTWIAa L5
O %A E ER ¥ O0E rXIWwIiownT
para sa mga late-stage elderly
N £ L AL
- SIaTIRE & &3 0898-36-1512
. Imabari City Hall, Insurance and Pension Division 0898-

36-1512
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